B Takoii cHTyauHn BpAA JH CJA€10BAJO HIHO-
pHpOBaTh 3TOT cBOeoOpa3Hblii MaTepHall.
Yro kacaercsi o6pasuoB TeKCTOB,  TO
OHH CMOCOGCTBYIOT JyylleMy MOHHMAaHHIO
HCCJIelyeMOro AHaJekTa, AaloT BO3MOXKHOCTb
yBHJETb, TaK cKasaTb, ero Juuo. Co cBoei
CTOPOHbI, yKa)<eM Ha HeKOTOpbie HCTOYHHKH,
B KOTOPbIX MpEACTaBJIeHbl TEKCTHI Ha Y/0p-
ckom auanekte: OO6pasibl KOMH-3bIPSHCKOI
peun. Tlox pen. . A. Tumymena, ChKTbIB-
kap, 1971, c. 235—272; David Fokos,

. sz

Ziirjén szovegek. — NyK XLIV 1915—17,"

c. 277—320, 428—458; ero xe, Ziirjén
szovegek, Budapest 1917 (Finnugor Fiize-

tek 19); Syrjanische Volksdichtung. Ge-
sammelt - und herausgegeben von Yrjo
Wichmann,  Helsinki 1916 (MSFOu

XXXVIII), c. 290—292; Syrjanische Texte,
Band IIl. Komi-syrjdnische: Luza-Letka-,
Ober-Sysola-, Mittel-Sysola-, Prisyktyvkar-,
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Unter-Vyc¢egda- und Udora-Dialekte. Ge-
sammelt von T. E. Uotila. Ubersetzt und her-
ausgegeben von Paula Kokkonen, Helsinki
1989 (MSFOu 202), c. 311—401. B moHo-
rpacHu npHBeleHa aJMHHHCTPATHBHAS KapTa-
cxeMa YJIOpCKOro paioHa ¢ yKa3aHHeM He-
KOTOPBIX HaceJeHHbIX NyHKTOB. JlorHynee
6b1710 661 yBHETb B HCCJIEIOBAHHH KapTy pac-
NpocTpaHeHHsi yAOPCKOro AHaJleKTa ¢ yKa-
3aliHeM BCeX FOBOPOB H TPAHHYALLHX C HHM
CMEXHbIX JHAJEKTOB.

B uenom peuensupyemasi Monorpadus
npeacrapasier co6oii HHTepeCHOe HCC/efoBa-
HHE, HEnoCcpeJCTBeHHasi LUEHHOCTb KOTOPOro
onpeje/siercs, B nNepBylo ouepejib, BBeleHHeM
B HayuHblit 060pOT CO6PAHHOrO H CHCTEMAaTH-
3HPOBAHHOr0  OGWIHPHOrO MaTepHala IO
OJIHOMY H3 MaJIOHCCJIEIOBAHHBIX /HAJeKTOB
KOMH SI3BIKA.

ALOJIb® TYPKHH (Taammnn)

A. H. P akuu, Komn anaromuueckoit caosapb, CoikthiBkap 1991,

160 c.

3a mepHOJ HAYUHOrO H NPaKTHYECKOrO H3Y-
YeHHS] KOMH $13blIKa H3/1aHO HeMaJlo nepeBoj-
HBIX, oporpadHyecKHX, AHANTEKTOJIOTHYECKHX
H JPYrHX cJoBapeii, B KOTOPBIX = OTpaieH
JIEKCHYECKHii 3amac, HaKOMJEHHBIH HapoaoM
B TeuyeHHe MHOrHX BekoB. OAHAKO cJIOBapH,
TIOCBSIIEHHble OTPACJeBOH  JIEKCHKe KOMH
SI3bIKa, OYEHb PEJAKH, H TMOTOMY BBIXOJ B
CBET KOMH aHaTOMHYECKJro CJ0Baps, COCTaB-
JIEHHOIO CTapliHM Hay4YHbIM  COTPYAHHKOM
Komu nayunoro uentpa Ypajibckoro otaele-
uua AH Poccun A. H. PakunbiMm, npejcras-
aser co6oit cobbiTHe B KOMH (hHJDJIOrHYEC
KOil Hayke.

IpakTHUEeCKasi LEHHOCTL peleH3HPyeMOo-
rO CJOBapsi COCTOHT B TOM, YTO B HEM BBO-
AuTcs B 060PDT HCKOHHasi. aHATOMHYecKas
JIEKCHKa KOMH #3blKa, KOTOpasi B Halll BeK
TOTAJHTAPHOrO OHJHHTBH3MA HMeEET TeH/eH-
UHIO K 3aMeHe pyCH3MaMH: B CIOHTAaHHOI
peuH ABYsi3blYHbIE KOMH YnoTpebJsiioT BMec-

TO BOTWIAbL — KAIO4UYA, BMECTO clopca Abl
— NO3B0HOYHUK, BMeCTO UO38U — vycTas
HT A -

Ilo mocnennero BpeMeHH aHaTOMHuYeC-
Kasi JieKCHKa pa3pabaTbiBallach  JI0BOJIBHO
cnabo. K sroii Temartike o6pawmanucs E. C.
I'yasie B nokaane na 111 MexaynapoaHom
KoHrpecce  (uHHO-yrposenos B TFajinHHE
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«O6 aHATOMHYECKOHi TEPMHHOJIOTHH  KOMH
a3bika» (CIFU III) c. 541—543), a Takxe
A. H. Paxun B jpoknage Ha VII Mexayua-
poAHOM KoHrpecce ¢HHHO-yrposenos B [le6-
peueHe «COMOHHMHYECKAsi JIEKCHKAa B MepM-
~CKHX $I3bIKaXx (AHAXPOHHYECKHIl aHAJH3)»
(CIFU VII 3, c. 185—190).

Peuensnpyemblii  cJIOBapb COCTOHT — H3
BBEJICHHS, OCHOBHOTO KOpmyca H peecTpa
PYCCKHX, KOMH-NIEPMSIUKHX H YJAMYPTCKHX
aHaTOMHYECKHX TePMHHOB.

Bo BBesenun jana KpaTKasi HCTOpHs
KOMH JIeKCHKOrpauH, rjae astop ¢ Ousaro-
JIaPHOCTBIO YMOMHHAET OTEYEeCTBEHHBIX H 3a-
py6exubix sekcukorpados I1. M. Cassanto-
Ba, H. Il. Tonosa, I'. C. JIbitkuua, M. A.
Kacrpena, A. A. Llem6Gepa u apyrux, 3a-
(HKCHPOBABIIHX B CBOHX TPYAax CJOBapHOe
GoratcTBo KOMH. Bo BBelleHHH yKa3aHbl Tak-
Ke UeJH H 3aJauyH JIlaHHOro H3Aauusd, 06b-
SICHSIETCSl CTPYKTypa  CJOBapHOii  CTaThbH.
A. H. Pakun nojpuepkuBaer, u4To aHaTOMH-
yeckasl JIeKCHKa sIBJSIETCSI 4acCThio JAPeBHeii-
1Iero mJjacrta CJOB, BOCXOASIILEro K MepHoLy
YPanbeKoro, GHHHO-YrOpCKOro H (HUHHO-MepM-
CKOTO $I3bIKOBOTO POJICTBA.

Kopnyc caoBapsi Bkaiodaer 760 cjaosap-
HbIX CTaTeil, Tle KOMH aHATOMHYECKHH Tep-
MHH CHa0XXeH NepeBOJOM Ha PYCCKHH #3biK
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C NpHUBEJACHHEM KOMH-NEPMALKHX H YAMYpT-
CKHX COOTBeTCTBHH. CJIOBapHble CTAaTbH CO-
NPOBOXKAAIOTCS HJIIOCTPALHAMH H3 NpPON3-
BeJeHHil KOMH nHcateseil. Takum o6pasowm,
caoapp A. H. Pakuna npoaoskaer tpaau-
uHH JekcHkorpaguueckux Ttpyaos 0. Bux-
manna «Syrjdnischer Wortschatz» (Helsinki
1942), 11.-P. ®okowa-®ykca «Syrjdnisches
Worterbuch» (Budapest 1959), B KoTopbix
B KauecTBe HJUIIOCTPATHBHOTO MaTepHaja K
CJIOBAPHBIM CTATbAIM MPHBOJHJHCH OTPHIBKH
H3 KOMH (OJbKJIOPHBIX TNPOH3BEAEHHH  —
MaTepHaJ 3THX cJoBapeii cobupajcsi B TO
BpeMsi, KOrja XyAOXKeCTBEHHOH JHTepaTypsbl
Ha KOMH $i3blKe ellle He CYIIeCTBOBAaJO H
KOMH #3blK (DyHKIHOHHPOBaJ B yCTHO#H ¢op-
me. B kauectBe MJMIOCTpPALHl K CJOBapHHIM
cratbsiv A. H. Pakun Bbi6pas OTpPBHIBKH H3
NPOH3BE/IeHH{i OPHTHHAJILHON XyA0XKeCTBeH-
HOM JIHTepaTypbl, HMEIOUHX  HECOMHEHHOe
5CTETHYECKOe H BOCIHTATeJbHOe 3HaueHHe.
Toabko He caejoBasio Gbl A0NMyCKaTh MOBTO-
POB OJHHX H TeX e NPHMEPOB B Pa3HBIX
CJIOBAPHBIX CTATbfIX.
"~ JIna noBbllUeHHs HAyYHOTO YPOBHS CJIO-
Bapa Oblio Ou 1esiecoo6pa3Ho BBECTH COOT-
BETCTBYIOIIHE /JAaTHHCKHE TePMHHOJIOrHYECKHe
0603HaYeHHS.

Bo mBesenun (c. 14) aBTOop coobuiaer
TOJBKO, 4TO YAMYpPTCKas rpaduka oT/aHYa-

eTcsl OT KOMH 0003HAaYeHHSIMH & H 2 BMECTO
i ¥ Jw, xora ApyrHe addpHKaTH TOXKe
0603HaYalOTCsi HEOJAHHAKOBO: KOMH 03 W TW

COOTBETCTBYIOT YAM. 3 H 4.

B cioBape cnpaBeiJHBO  OTMeuaercs,
4TO KOMH aHAaTOMHYecKas JIeKCHKa OTJ/HYa-
€TCs OT PYCCKOH TeM, YTO HA3BAHHS MapHbIX
OpraHoB HMMeT (OpPMy eAHHCTBEHHOrO YHC-
aa: Ku 'pykH (moca. pyka)', Kok 'HOTH

E. A. Hryuwes,

17 nexka6Gpa 1990 ropa B Tapryckom yHH-
Bepcurere Ha 3aceianun CneuHasH3HPOBaH-
Horo cosera JI 069.02.02 no sawmmute auc-
ceprauMii Ha COHCKAaHHe YYeHOH CcTemneHH
JIOKTOpa HAayK COCTOAJIACh 3allHTa JOKTOp-
CKOJl JHCCEPTAlHH CHIKTBIBKAPCKHM ~ YYEHBIM
E. A. Hrymesnm no teme «CTHIHCTHKa
MOP(OJIOrHYECKHX KAaTerOpHil KOMH $i3blKax.
O¢uunanbHEIMH - ONNOHEHTAMH  BBICTYNHJIH
JIOKTOpa (HJIOJIOrHYECKHX HayK npodeccopa
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Cruamctuka Mopdosornueckux
KOMH si3blka. JIMCCEPTAllMs HA COMCKAHHWE YYeHOi CTeneHu
Topa (uaosoruueckux Hayk, CoikroiBkap 1990.

(moca. Hora)’, a ecau peub HAeT 06 OAHOM
npeaMere M3 napbl, ynorpeb.asercs  CJ0BO
nde 'mojioBHHA’: cun no8 'ojAuH ria3 (L0CJ.
nojarsaasa)’, neav noe ’ogHO yXxo  (AoCJ.
noayxa)'. A. H. Pakuu npojosxkaer, u4to
HHOTJla ynoTpeGJsioTCsi TaKHe TePMHHBI H B
opMe MHOKECTBEHHOro yHcJa, W Ha c. 13
NPHBO/HT NPHMepsl Ha ynoTpebJenHe BO MHO-
JKeCTBEeHHOH (opMe HaHMEHOBAHHH TeX oprar
HOB, KOTOPbIX Yy 4YeJOBeKa He MOXeT ObiTb
6osiee 01HOroO: 2advfc 'MOUEBOH . My3bIPb
(1oca. MoueBble my3bipH)’, KOK 80K KOCTDAC
"NPOMEXKHOCTb (A0CJ. NMPOMEKHOCTH)',  Kbl-
HOMBAC 'XKHBOT (AOCJA. XKHBOTH)'. B sTOM
cjyyae aBTOpy cJjel0BaJo 6bl pPa3bACHHTS,
uTo ynorpebjenHe aauHOi (GOPMEI  HMeeT
CTHJIHCTHYECKOe  3HayeHHe — obpauiaercs
BHHMaHHe Ha 0OBLEKT peud. B poacTBeHHOM
YAMYPTCKOM SI3blKe TOXKe HaJHYeCTBYeT Io-
JO6HBIHT  3MOLHOHA/ILHO-3KCIIPECCHBHBIH  OT-
TEHOK: ‘acka nomo3 8o3’lioc 8vi1a3, (Yas-
miocms Gyiears 'ueBThl  (40CJA.  LBETOK)
B30OH/IeT Ha Jyrax, cepiue Moe (A0ca. cepa-
ua moH) ycnokout (B. Keabmakos,
OG6pasusl yamyprcko#i peu, Hixkesck 1981,
¢.'197).

Komu anaToMHueckuil cJ0Bapb yBHJeJ
CBeT B XOpolleM MoJHrpaHYecKOM HCMoJ-
HeHHH, OH COCTaBJIeH Ha JAOJKHOM Hay4YHOM
H MeToAHyeckoM ypoBHe. A. H. PakuHbIM
CpaBHHTe/IbHO HelaBHO ony6ankoBan «Kpat-
KHH KOMH-DYCCKHHi H PYCCKO-KOMH G6OTaHH-
yeckHil caBapb» (ChikTeiBKap 1989). Otm
CJIOBApH 3aKJaAblBalOT HAMEXHYI OCHOBY
AJIs CO3MaHHsl JaHHBIM aBTOpoM B Oyay-
LleM TEepPMHHOJIOTHYECKOrO CJIOBapsi — KOMH
A3blKa, TaK HEOOXOAHMMOro MHpH NpaKTHYeC-
KOM H HAyYHOM H3YYEHHH KOMH si3blKa.

E. A. HTYIIEB (ChKTBIBKAp)

KaTeropui
AOK-

3. 3. Baspu (Tapry), JI. II. BacukoBa
(Momkap-Oana), M. B. Tapakanos (Mxesck).

Muorne npo6seMbl CTHJIHCTHKH B COBeT-
CKOM  (DMHHO-YrPOBEJEHHH JI0 TOCJIeJIHero
BpPEMEeHH OCTaloTCs MaJsoHdydyeHHbiMH. [lo-
no6Hble Heesel0BaHHS OCOG@HHO BaXKHBI 151
HAalUHOHAJbHBIX A3BIKOB pecnyOJHK u o6Jaa-
creii PoccHM, KOTOpble MCNBITBIBAIOT — CHJIb-
HOe BJIHSIHHe PYCCKOrd #3blKa, MPOSIBJSIO-
uteecst B GECKOHTPOJILHOM [OTOKE PYCH3MOB
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